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Abrechnungsperiode:
Einreichedatum und Zahlungsfrist:
Valuta (Verzugszins ab):

MWST-Nr:
ESTV-ID:

I. UMSATZ (zitierte Artikel beziehen sich auf das Mehrwertsteuergesetz vom 12.06.2009) Ziffer Umsatz CHF Umsatz CHF
Total der vereinbarten bzw. vereinnahmten Entgelte, inkl. optierte Leistungen, Entgelte aus 200 S4H CE Tax Code: TC_AO+TC_A1
Ubertragungen im Meldeverfahren sowie aus Leistungen im Ausland (weltweiter Umsatz) #10 +TC_A2+TC_A3+TC_AV+TC_AW
+TC_AX+TC_AY+TC_CI1+TC_C2
In Ziffer 200 enthaltene Entgelte aus von der Steuer ausgenommenen Leistungen (Art. 21), 205 S4H CE Tax Code: TC_C1
fur welche nach Art. 22 optiert wird #20 +TC_C2
Abziige: .
Von der Steuer befreite Leistungen (u.a. Exporte, Art. 23), von der Steuer befreite Leistungen 220 4H CE Tax Code: TC_AQ
an begiinstigte Einrichtungen und Personen (Art. 107 Abs. 1 Bst. a) #21 FTC_AX+TC_AY
Leistungen im Ausland (Ort der Leistung im Ausland) ‘%%% +| S4H CE Tax Code: TC_AV
Ubertragung im Meldeverfahren (Art. 38, bitte zusatzlich Form. 764 einreichen) 3%? +| No S4H CE Tax Code =0
Von der Steuer ausgenommene Inlandleistungen (Art. 21), fur die nicht nach Art. 22 optiert wird ‘232 +| S4H CE Tax Code: TC_AW
Entgeltsminderungen wie Skonti, Rabatte usw. 235 +| No S4H CE Tax Code =0
#25 Total Ziff. 220 bis 280
Diverses (z.B. Wert des Bodens, Ankaufspreise Margenbesteuerung) .........c.ccoceevvevvcvivinnnnne 280 +| No S4H CE Tax Code =0 =[- 1 Fig. 289 = Total Fig. 220 to 289
#26 Fig. 280 #11
Steuerbarer Gesamtumsatz (Ziff. 200 abziiglich Ziff. 289) 299 = Zf Fig. 299 = Fig. 200 minus
#12 Fig. 289
Il. STEUERBERECHNUNG
Taxable Base Amount Tax Amount Taxable Base Amount Tax Amount
Leistungen CHF Steuer CHF / Rp. Leistungen CHF Steuer CHF / Rp.
Satz ab 01.01.2018 ab 01.01.2018 valid until bis 31.12.2017 valid until bis 31.12.2017
Normal 302 S4H CE Tax Code: TC_AL Tax Amount figur 302 7,7% || 301 |S4H CE Tax Code: n/a for TDT| | +|S4H CE Tax Code: n/a for TDT || 8,0%
#60+TC_C1 #30
Reduziert 312 S4H CE Tax Code: TC_A2 Tax Amount figur 312 2,5% | 311 [S4H CE Tax Code: n/a for TDT | |+54H CE Tax Code: n/a for TDT || 2,5%
#621tTC_C2 #32
Beherbergung 34254H CE Tax Code: TC_A3 Tax Amount figur 342 3,7% || 341 |S4H CE Tax Code: n/a for TDT | | +S4H CE Tax Code: n/a for TDT || 3,8%
II #64 #34
Bezugsteuer 38254H CE Tax Code: TC_E1 Tax Amount figur 382 381 |S4H CE Tax Code: n/a for TDT| |+|S4H CE Tax Code: n/a for TDT
#68+TC_E2 #38
. 3: Fig. 399=Total Ta
Total geschuldete Steuer (Ziff. 301 bis 382) Deductible Input Tax of = A m;gu nts Fie. 301 t:Fi 382 | 399
Steuer CHF / Rp. g g #39
Vo i el o] e S o S4H CE Tax Code: TC_E1+TC_E2
orsteuer auf Material- und Dienstleistungsaufwan A TC_UB+TC_UA4+TC_VA+TC_VS
Vo . - A ETT - e S4H CE Tax Code: TC_U1+
orsteuer auf Investitionen und tibrigem Betriebsaufwan: 405 % 1C_u2+TC_V1+TC_V24TC_V3
Einlageentsteuerung (Art. 32, bitte detaillierte Aufstellung beilegen) 410 +|/No S4H CE Tax Code =0
#42
Vorsteuerkorrekturen: gemischte Verwendung (Art. 30), Eigenverbrauch (Art. 31) 415 SAH CE Tax Code: TC_O1+
u uren: i rwendu . 30), Eigenverbrau . -
#43 [TC_02+TC_03 Total Ziff. 400 bis 420
. N ) ) . . | @:Fig. 479=Total Deductible Input
Vorsteuerkiirzungen: Nicht-Entgelte wie Subventionen, Tourismusabgaben (Art. 33 Abs. 2) ;:22 —|S4H CE Tax Code: TC_VR =| ~ax = 400+405+410-415-420 ;17!8
_|=IF({(Fig.399-Fig.479)>0);
Zu bezahlender Betrag ggg = (Fig.399-Fig.479);0)
o _|= IF((((Fig.479-Fig.399)>0);
Guthaben der steuerpflichtigen Person 2;(1) = ((Fig.479-Fig.399);0)
lll. ANDERE MITTELFLUSSE (Art. 18 Abs. 2)
Subventionen, durch Kurvereine eingenommene Tourismusabgaben, Entsorgungs- und 900 S4H CE Tax Code: TC_S3-TC_S1
Wasserwerkbeitrage (Bst. a-c) #90 |(in the case of corrections)
S4H CE Tax Code: TC_S4-TC_S2
Spenden, Dividenden, Schadenersatz usw. (Bst. d-l) 910 ax Lode: TL_> =
#91 |(in the case of corrections)

Der/die Unterzeichnende bestitigt die Richtigkeit seiner/ihrer Angaben:
Kontaktperson: Name, Tel.-Nr.

Datum:

Rechtsverbindliche Unterschrift

MWST-4470 /V 1.4.0 / fid447106

_



Reporting period:
Submission date and payment term:
Value date (default interest commencing

on): English is not an official language of the Swiss
VAT number: Confederation. This translation of the VAT return is
Reference number: provided for information purposes only, has no legal
force and is not an official VAT return.
I. Turnover (Articles mentioned refer to the VAT Act of 12.06.2009) Ref. Turnover CHF Turnover CHF
Total amount of agreed or collected consideration incl. from supplies opted for taxation, transfer 200
of supplies acc. to the notification procedure and supplies provided abroad (worldwide turnover)
Consideration reported in Ref. 200 from supplies exempt from the tax without credit (art. 21) 205
where the option for their taxation according to art. 22 has been exercised
Deductions:
Supplies exempt from the tax (e.g. export, art. 23) and supplies provided to institutional and 220
individual beneficiaries that are exempt from liability for tax (art. 107 para. 1 lit. a)
Supplies provided abroad (place of supply is abroad) 221
Transfer of supplies according to the notification procedure (art. 38, please submit Form 764) 225

Supplies provided on Swiss territory exempt from the tax without credit (art. 21) and where the 230

option for their taxation according to art. 22 has not been exercised

Reduction of consideration (discounts, rebates etc.)

Miscellaneous (e.g. land value, purchase prices in case of margin taxation) ....................

Taxable turnover (Ref. 200 minus Ref. 289)

. Tax Calculation

Supplies CHF Tax amount CHF / cent.

Rate from 01.01.2018 from 01.01.2018

Standard 302

Reduced 312

Accommodatio

n 342

Acquisition tax 382

Total amount of tax due (Ref. 301 to 382)

Input tax on cost of materials and supplies of services

Input tax on investments and other operating costs

De-taxation (art. 32, please enclose a detailed list)

Correction of the input tax deduction: mixed use (art. 30), own use (art. 31)

Reduction of the input tax deduction: Flow of funds, which are not deemed to be consideration,

such as subsidies, tourist charges (art. 33 para. 2)

Amount payable

Credit in favour of the taxable person

OTHER CASH FLOWS (art. 18 para. 2)

Subsidies, tourist funds collected by tourist offices, contributions from cantonal water, sewage or

waste funds (art. 18 para. 2 lit. a to c)

Donations, dividends, payments of damages etc. (art. 18 para. 2 lit. d to I)

The undersigned herewith confirms the accuracy of the afore-going data:
Date Legally valid signature

235
Total Ref. 220 to 280

........... 280

299

Supplies CHF Tax amount CHF / cent.

to 31.12.2017 to 31.12.2017

77% 301

2,5% 311

3.7% 341

381

Tax amount CHF / cent.

400

405

410

415

Total Ref. 400 to 420

420

500

510

900

910

Contact person: Name, telephone number

289

8,0%

2,5%

3,8%

399

479




